" PEN 3% F YV —E X

Reportstor Education

PLES Report No.55

RIBKRGE | ZEOEE

Cognitive Semantics : The Structure of Polysemy
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(Shigenori  TANAKA)

1. 3L &®IC

LEFDBH®OMAEEED S LT, TTRKELCLIE, HEELEKRICHT 2B/DILBEHS
DT BLETHD, TNIIEEZOMEDBH L b2, HAHRPHERROZYMHER
HEBORELNLEZNOTHS, AFETIE, BHREZLBRRELTEZIS LS, EAU981)DIL
BarLsd, BEEALENEODLELTRAKES, THRROLEEE%RT S, Tibb, BHKI
A bDHEOTICHEHDTHD, AROMRD, BAR, ZicEFohd, L115bL, BHRAHT
DOEYHE, b EERERBEOERCOL > bOTHRINEE SV, 2%, EE1981:130)
DIEHET AL, [BHRMTE—MBOEROLALTEINIDDTHS] EnHT EILEB,
ARER (1973 : 20) &, TOAKCEFAL [—Mic, HIHEOBEBRZOIRIE, TOHBICL->TE
INBEMORENGTRTIIEL T, CLAZDHEDE®RORMBEGEANTERENLEZTHAD] &
BRTNWDE, THO-HEDOBERPFTIE, " mental lexicon ” ( Miller 1978), ” subjective
lexicon ” (Fillenbaum and Rapoport 1971), ” psycholexichology ” (Jorgesen 1983; Miller
and Johnson- Laird 1976) & WHARUEDH Lic, &, ERICEDHSNTHE, THOHEDEK
I3, 2% (cognition) DRIBEYIDHMH SV EDTH D, T T TIE Jackendoff (1984, 1987)
T 50 [ZB5NEKER | (cognitive semantics./conceptual semantics ) &FESS,

CEFDEH®RALERRLELTERIEV-TH, L 2O LRXMTHFTHFEL TOB
i S510n, ZOAICDX, ik (1975) 13 (FEicBF 32EHEE | [EBRICK T 28%EE
(XieB2E%EE] (FFX MBI 2EH%EBE] &L 420~V ERD, ThZThor X
TREITRE ROV THMIREE T I TV 5, AL BERBTELDHZDIR, [E] BXY
[E®] THb, il (1975) ickhig, [E] v~wid, & LTHEOERONEBELR,
ZITREBUVPERTAARETH S, Thickl, [(ER] vV, »EEEANATDELE
ORREEL LTHRY, EhRFH SV B BEEUHARBRAL LS, Flcbid, Thb 220
LNWED 5 BHDT ”lexico semantics” & L, [35] & [FEER] LRALvoMIREZFhEN (35
A& | (intra- lexical structure) [EfI#SE ] (inter- lexical structure) D EFEIs, T T T

* KR TOZRIT, A (1987a, 1987b, 1987c) DIEKTH O, XHEMFETFEETE (61120005 ) G5
WM 70027 FO—BTH 3,
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238 FIRAFHBEALR (F20%5)

20DV AEFEHTVEDR EOEKRDOAYT ] 3 “intra-lexical ” &“inter- lexical ” &
OMEARBFICANSLBEEZ-ZFDLTLS, LVIFHEBDEINLTH S,

AFE D1 5T, lexico-semantics L NWITE T B2 EHMTO AL BNE%HOVFHNTHL
BCETHB, L0 EANICE, EENSERROVLE>ThBERMOMEE L 5 MET 3 1555
CZTOFELIMBELELS, MaOBIENEEOEBCAZEL (A 1987b, 1987¢ BMR) ,
L TRECEEDBFDOE®RMTICESA N TLBEREBI L >THEAL,

2. WMEOTEMEIAT - TOM1TES

EHRWLE, BRICVAE, OLODEIC2 LU EDBASHOMENS S EEbbh 3k
BUOSOWTWBEEE%159 (Lyons 1977, Ullmann 1962, R/A 1981, b B 1975288), &
MEDLIICEZ B2DH0EVHHEBAICTONT, Ullmann (1962) & BHOHEBE ] (shifts in
application), [3 ¥ 7 7 2 MiC B B458k{l] (specialization in a social milieu), [ L]

(figurative language), (EIERFEFDOHMBR | (homonyms reinterpreted), [FEEBDEE
(foreign influence) ® 4 DD E B A H= X A2 HIF 7, BIE (1981) &, chkbhb-L3FL
<, RONEBEHF T3,

(1) LEHBRAOEEICES LD
Bl. corneri3 & CIKBHAAEBELLNT, a3 —F—1 [HF] [23]ikk3B,
2 &
#. bamboo [I—FEMITIT [HEY)] THBH, EBHEKELT EHI20VEMEELTHL
SNTTO®R ] 15H 5,
3 ot
Bl. T3] OBEKE <H, F, donBEDKIDPMNHBS>LENL>IETTE>] &
SrEnz5, <EHo>OPIREB<HAELLS TS NETAEINL>EVHIEEMNEE
N, <ML EZADLLO>OENERICL ->T [B-TE L] OREHEINS,
(4)  HEGRTPIELR
Bl. shoot TiF 8BS L, HHET 2] [HWHEAEHTE] [£5F2CLick TG
720, LEDT B DBZDEHRLLTHEH, [fAIrEAS->TBTEHED0EET
H5] ERHI-nE, TEEIEFEEEO>F/D, BLIDTE] BEDOHRBICESCE

bk REBAHE <,
(5)  HEAREIER
Bl. see ZEAMICEIRNEBATH 545, LMMEH L LT [HEET 5] DETO0HONSELT
EHD B,

(6) #2MME:A (synecdochic transfer)
B, &% TIEE]l 2bobd,
(7) #H%ZA (metonymic transfer)
Bl . dike 3K &) DETH - 7ohs, ZEHENITEE L TW3 1, +F ] OFITHEREK

© 2019 PEN



B o sk - SROEE 239

BB THEbON S,
(8) BZRALEHA (reification)
Bl. T#LZE 51 @ ML) B<BRBOEESTH M, ZW<BEHOELXROLIVES>OE
TEHLNZ T EHH 3B,
(9 t FRIRAEY% (hyponymic relation)
Bl. maniz TAR] B8] [BRADOB| OETHELN S,
(10) %5Zk1t#=H (specialization)
B, EFEHBT action EWVZIF TFRAB] OEELS,
(1) %A1t (collectivization)
Bl. le af FEAMICI—WMDEEIETH, TOBEANICHEONSE T LMD 5,

ik (1975) 13, ZHEMECLH L NKEW) & [ARME) 2HL, 618 IS RETRHERICHA
TEHEBELTHE, BBERIZNEMETA3AMEICEHL EDXTVWS, SHOEBEZERT 21T,
[ | (motivation) DRIBEEZASHCLTHL KRBT NIETH SV, ZOMEEE DL H ik
DS, HABOEWRABDIIEEZFSHICT BT EICDDUHE, BHEDOMBTIE, BRI MEH
MIRAL 75505, AR LTRBLEGREE ST, ME M SroEBNEGRY»H2LT2, LoE
5 (1981) @Y = bid, TZTOHEENBAZREZRIALALODTHS.

[R&E LEBZEXB LI BA, E%ATEETZ ETAILC EF, [HE] &0IBSICRIEE
£E2BZ250LTHD, OLDICY, EREBRTIBRBICHBASHOETHAT 28K XS
[BRAMER] 2FREAETIENEZL SN D, # Lk (1975) (3T DB, SEFMEKRRBO
UBhrsREFasnnne L, zoBEHELT2HEHTF TV 3,

T4, B, [FH'DOOSDIEEDN, ROTETDERLS FLINDERD, &0 S5HDICEK
DIREDELIGE, 1oV &S LEBENXTALIEE, 2050 b AR BRI S 5 &
VORI S VDIFTH S (Ml 1975:226), ZDHFIE LT, ki3 fast DFEREFRED T T
Wb, 2%, fastld, th [EEINT] DETH ~712ds, TOns [FBELL,ZLTZIHS
[Bn] EOSETREDSE -1z, [BEEINI] & [BEL], [HEEK] & [Buv] officid
FAISHDOIEBDHIBEEINSY, [EEIh] & (B OMicEE2M%2 A0 40 3R T
Hb, COEINEEREZD L, [BANEK] 2BESTI2LVHIEZE, THE HEOEKICH -
TWRNWT RIS, [BREANOLELVDITONE L, FLUEKIOLOEKE Z—EAZL
12bDE L TENBRMBOERFHESA S SAEHIIEICH 2D THD, bLOEKLIIE
FOBOHBOBERBFHAEN L LTI SIKERABECD 5205 TH S ] (Mt 1975:253),
b (1975) H345HEd 2 TRAMEN | OWIEDOH S O EH>DRBEIE, [EWROEZHOBIA LS
3 ERBHMII S EDERICE 5> TRER (distinctive) THWEE bBHTSHDIHITHD, TD&
INEZHRICI - Ciolb 21T £ 45 &, RENLTEREYHEFRENLERFEOXT, L
STER [T EFIRODVTOHEE] & TbDIH>VTOME] OXEl%, 2<BABNT EICiE5]
(p. 253) WS T ETH B, FlAIE, father itid IR L TR DERMNS B0, mHiCLBE
TEEKELT (AEEAH2] 2ZOFMELTSIEHLALELLS (p. 235), 2Di54E, [@HE
A5, KBl TH] 0L 50FRDBICEBOTHRENTKH Y, [HE%ES 5H ]

© 2019 PEN



240 RPRFHETLE (F205)

E THEEARTOXE] #REBEBTRINOBETKILTERTENITEEZLBOMLSLTH S, ik

(1975 : 254) OFEFRIE, bbb LEINICE L 2 21732 B OB OBEEM & W 5 T & ITIIEE
HERTOSEEORDONCHZBERGBRLIZDTH-T, TNOERET S LT HNEHETE
HEHEE bEHTHOWEEREHICBE L TAROE D S 2AEENEREOR L LS BAL SIS N
B NERBOSIBENENSTETHB] E0HTETH B,

B2 oBFEOE®RDTET 2154, bk (1975) M2 [ERH] OMBERR LT I
oV, AT, TEANES] % 3 7] (“context- free meaning”) & L TIEZ, REL
BREOBRICBITS RE| % (Fobsa17] ELTER 5.

BEEMICV - T, BEOBEROERBREEIMASH»DER, H50EDEL EbEWNAILVIELED
BHBIETDHD, Th%E, [EEHEORE] &» BHUKORE ]| Lra2b-THAETIHAARE
Bichti > TWB (Ullmann 1962), $4RU L D ic, EEDBELM ->TWI S EFThiEFZNH,
ZRICRMENIEE (Fyasnbh) 2RHEHETE (0D, LT 2) @R ERNICTFE
T3, zOBRLE LT, #1213, breaking % holding DLEKEA X — I HhfcdbDESD
CEILt D, FHVSTEDBERDLEMIEA A —U%, T T 37 (core) ] EFE3s (A
1987a, 1987b, 1987c 2B), 71, VED2H3VREHMELI SN IRHRLEZROBROFR
it 5 L DR, WHOIIBEOLENT TH] OX5HbD L L THRMICHHE DT 5 &hs
TX5ThH ), THEABRTIEROLEIRL [BANEK] 724 0niE, zhudc T2
TICHAMT BEEZL B ENTE B,

tor o RBREMAEBCHE TV E, RELEHEORRICEF S THE] SB[, 0D
RIRENS T T %, T LTI, [#:3FE (extensions) X 7o b4 F7A2EMEICT S| W HRFET
Tk, boLIEHICVZE, GREI 70 b5 A THOBVERD SOARET S ARDBH D, D
LEVEEORE 70 RDBVHIFICHEELEZI OGNS, 7o by 4 TEBIKOVTIE, Ht

(1987a ) THN7Hs, ERLTBIREROLHICIEAD,

7o b4 7BHEI, bEBEZ ST — s OhiclBKN B ARV L, Fhadulic
BSEREBC 1D EVHETRICKD, ZL T, HENLLONZOBMED 70547 THBLE
B3, [KEZbD] LVHBEEKRETIHE, ROGHABNL [DAT] [AhA] [HLIK
EERCBI NS, £/, TB] LLHIBMEERICBNTD, FhcbBHATHELE L THED

(B) LVWHIYEBIKBTX v N—%2AW, ZOhicsoic [HBNLKE ] & THBNTHVWE] %
XBld 3, HBIMLEED I v—71Ki, [+ DIyl [»od ) BE»BETh, BN
BOIN—TE Ry Fv ]| [(AFav] 5EBETNLE, [T90] 25F RS L LTHRD
HEld, 390 LERIINZBEERNEBESZORBELD, H2TTHRTITHOLLLY, 5560
BEIvoliinEn-77o 54 7HBALN B,

7o bsATEBFEAOBERRBICH TEIHBE, 2BV OBRAENEZ ONE, TOUEDW,
BMEBLEBIICE LY, H2BHEPEROBFALTHHEBLLTHDLEL LS, ZDBE, 2D
hi & 75285 E FAEBRBIBAKTO 0 b5 4 7B A2 45 LH3TE S(Pulman 1983).
Flz 1, KILLOTFAMIEBE LT {murder, assasinate, execute, massacre, sacrifice, commit
suicide} , LOOK O FAIIAEH & L T {survey, glance, scan, stare, peer, squint} 233 %73,
LOOK i B8\ Tl survey 85, KILL iICBWTiEmurder 75 (225X 6NicdbDDHT) K&d
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7o s ATHBHEETH S LEVHIHERTRHENSHS (Pulman 1983), 50 &E>0, BERHE
3, H2HBEANERTHBEE, THFNDOEBHRBICTO 54 TRAEABHHETH 5 (Jorgesen
1983, Caramazza and Grober 1976), T T T3, BEICEELLH 3,

aTh, IVFIRMNERRLI context- free meaning THBHETHIE, o by 470,
BT EZREIET L VD EKT context- sensitive sense THHEWVWZ LD, VEDDBFEIID
Xa730&EDOTHBD, Z70b 7473V EODDIELHINVEBZENLU LD EEH B, 2 DL
tD7 o b5 A THBEDONBGEEICIE, ITHREERBETSLEVZ S, (o b s4T7B0E
SDEEIKIB, 3 T7ETO A TRIMREEZREIELANCELE LVHTEBTFHEINS,) F
ZiE, save DBE, <A | & [<BEL£EDSEDZ] HEbILTo s 47LELTTTK
BAFEMEDS T, ZDHEITIE, MEEOLSCERTH 5, save DI TIROWVTIR, [ X save
YIRBWT, XBYE<BTONTHDIIOFEDFEOWEEALEZ O >TEL ] UIH 1987)
LR TEBTHAD,

2EMIEEFVELTE, 37, 70547, iFE (extensions) OREAFRRKRDLSILH 6H
In3 (A 1987b),

AR 70‘_§£§‘ ﬁﬁg ........ [

</7°D by A4 T —gE EE gD
2

7o ]\'947°H_§1—;§‘ ﬁ& ......... [t

CDEFITIE, RERERTIIHZ0 EEOEKRE @] L0IMECH L T—IRVE>DEE
LTW3, FHLERE ORARICOVWTWVWIIE, TTTWH 7o+ 4 7HEEICHIZ5, B2,
take D AT %[X take Y KBV T XY Z AR OMBERAICERDANSG] &L, Z0Fo b5 47
2 [FTEB /20 (P 1] [ZF (H) 32 (P2)] [H-T/EhTW (P3)] LT3,
ZD3207a 547 (P) o, TNTNERNERMD S C DEREVSHIASNE, (Fots
470, BTRTLIIC, ERICK - TEIEMIKEE S NIRRT S0 FIZIE, [<FT>
LB /o0t] 6 NEHRTS] k) nEokdMsHBsN, (ZF A 51 »56 (K
B+ 5] [HKI8T ) WEMNERT 3, 3FAD FH-T/ENTHL] I, 370U
XA FRINTFNL STV D, “John took some rice to Bill.” % “John took some
rice” & “to Bill” €43 TE ZTHANITL W “ John took some rice. ” T, - TIT< J
ORIFITEBI>TNTILEY, TTTIR, [JarviktE (HASHDET) BHORERERICE
D] E0H aTHRIRE D, “to Bill” ZEEMELTMABZTLET KEF-RET
EVDETAITES | BEROBINLE L5, T T, “Jdohn took some rice. ” i3, W< D2
D70 74 THRRSAEEIE L VI RBERESNIV, &T, [H-T/EaT ] 7ot
5ATELEEE, T 5IRET S8&FEIL, “John took it into account.” DL D —R i
A515 (West 19538M1) , BROREVBROERICELINS L HRTFHINGY, %
DBAMRTLLAHNE L TEZ LI LENTEL D,

3. aF7ETAMNIYA TR | AN
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242 TIFRFHEMICE (5F205)

a 73, BEBOBEKDOLHKK (holistic), ¥ 24 VK EDTHY, HHBOBEAEEHB S,
PZE, B (1981) i, (A7 n] OBRFEBIL>TNED, LB Ed [XEYERD -
5, HihxEE ] AL, [XEYREDPEBELIETE ] AEVBETNE, [BFEFECHTS]
BRIEOHITH D, [fEickEhTE] [KEMCEEERDT S ) BEREBEORTH S, (A
DaTEE-T, TD2OOHR[ERFICONALENLEDTH S,

CCZTORIEDE, BREOMBEFTH S over DRABEICHONEITEEZTHK D, over (3,
TORBIDRT XD ICEKRNICHELEIIEE TH S (Bennett 1975, Cooper 1979),

1. The plane flew over the city.

2. The cat jumped over the fence.

3. The castle is over the hill.

4. The king reigns over the people.

5. He spreads butter all over the bread.

6. It’s over.
CCTHBOEKREADFHDIIRETHSE X545 (Hawkins 1984, Brugman 1980), T
i over DEFRBRICEBOBRAMERL T 2Hh5THS, Lrl, 37&EE, TIHIV-HA%E
VDo BOLLEDETHN, FOIHCEROLTLEBTELD (AP 1987c BR),

Hal

w2

SN

3 X H 4

C 0N, HA1EERTOE, B (20008 Nn/c LS 720 above &ML L5,
Bh2%2En3, 2EE2B) /8] RUBSHTL 3, 8HH313, B8] 2RI AN
(H2bDRZ 5] L5, Hmd4id, RA3LOMERNLOELZ [HbbD%RMZ 1L TAIT]
EWH My YRBERICIE S, BA 1 XA 1 LREZH N, BA 2 3AFD 4 &5 IBFES
Hb, HEAI MG 2, HA4IAB 3 LBFRTE, AAI6D [T OEKIL, H5b0%KRE
TLEHEVHTZLEMLSHEA2KBVW L3I TE > THAZINS, over D70 + 74 71E, THHDH
DWW DDBHBENRLTTHEAREMRH E05, TD a3 7R ETRLALES (TTTid THRR
EROARL ] SEICEE) THN, TOTEE, I TOTRIBNT, BEREE - A
bOEHTREL, BERBELLVA A —SHICESZEZLOMBHREZREL TV,

3T, RCa7THONTa 74 7 THNIMICEER L XS5 ET 5, BEROMEELLTN
BRoin, Z0EE, LEMICEE (psychologically salient) 75 HBIFR A 5| S Hid C &3
KUTchsd, zDEE, #tE (1975) BEFHLAXIIC, TOHEBRENTEVES b IRVICEZ
S5 b, B (1981 :35) X TDAIRDE, RDLIICHRXTWS, [EETEZL, distinctive
feature £ b2 L A relevant featured XX TH B relevant 3 THEBENFHLELT
MBI 2 ) DETH B0 - CNEMEEERD [MENHH] LREIZEENATH S, 0%
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n, “ relevant” & WS Z &3 “distinctive” THLLThE W [EWH T ETHB], FIRIE, run
DRfliciz, T2d%2RE35]) [BKBEENDE] (R oF VY TICERBNL ] HED B0,

CNSERBICANLEK (27) KA B D dicid TR OEY HREZER A1) —
HEE (HBIE) 2b-T, QEEHIC /15D S,/ &N, QA icREY, d)—ED
WETEC]) (IIH1987) 248E T 5, COHA, ZTOFHEOW 2, HIFNTHHLT L b
run DERICRICE OV TREN FIHTIEV, LHL, THIO-HRMEBEEBHNETZ,
run D—REB S -ABIESENA 2 —Y (27) LELTENTEZDTDH S, /I (1987) it
W, run DA TAEA X —=VHICH ShRIE, ROL DT B,

3T DENRENCREBIEA A -V ETRT 201, 7o by 4 7DRBICBNTIIL DT
#ictisd, Lpl, 7o+ A 70UELE, +45 « RESHEZE TR TREMEZ 45 C & 33
L\ (Smith and Madin 198128), Jackendoff (1984, 1987) (3, #D1RIE3 % “Conceptual
Semantics” DT, KD 4 DDHEHREIT T3,

(1) Meanings are mentally encoded.

(2) Meanings are decompositional.

(3) Meanings do not, however, decompose into necessary and sufficient conditions.

(4) There is no formal distinction of level between semantics and pragmatics.
TCTI, 29, ERAELDERRLEANL, ThErBEREROESLH2 80 HAITIER TS afE
WERT, LOLEMNS, BRIZLEBERERZTHE20MIC, LB -+oREEFGIIETESLZ ST
L3TEY, BRAEZRULACHBRAEZERALITNEESRVE TS,

Fill more (1977) &, D > “ Scene Semantics” DHT, FhfcbD bOEHIME (F ot 5
A17) BFRAXEDOLEIIEN, BEERBRICKEEEBEE5I5LD0NTV3, HBTRICNLT
bo TWARbDOHMBMMFILT 7 + v ME (default value) ¥, BEHE, giving &V ST
B3, BAbOFRAXEIRBOTE, 2 ADAREHDBEKRL, WHHE0 550 AickEd 2 &
WHRF -2 FT7 + )V MEE LTDD, WE->T, “John gave Mary ---+- » L x X, wic
(] KB EEFRIL, A TVDBZORFFTHSETEH. writing LWL, [ESFI
AEITHN, ELNILBDORNIF (HE2VWRIZTOESK) THD] 2 EBANBELTCKLETE, 2
Z T, “He writes.” (IR 23, “ The dragonfly writes.” EWOXEMFIIEA LKL AR 3,
OV LBARKRUNT EXAEEHOWRE cHH, B THRIRERD % & writing O EHRAF
%% L, the dragonfly % [ 2 AZEETHIEE] DAL ELTRERILEETH S, THV-10E
BEBE, F7 A+ v MEE LTERLEGNBERSE I SNITVEBYD, ZoEEXHVEAESEE
B4 3, EZZ 573 (van Dijk and Kinstch (1983) ZCDEEFHLFEEL TV 3),
7o by A7 EERDOBRICENT, &I 70 by 47K, HB3OVREBSNEMEFALT

RE$ 3, LEZONEY, BFREOBEIEIZTOERILEENEMTSHN, Fo by 1704 4=V
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AR EDIRETEEVI T —ZRBKRETHA S, BIZIL, bear 1T bear in mind [#5
LT B EVSARNDBZY, [H3PEEXITVE] L0700 by 4704 * —D%FEL
T, [<»H2MB, AEEE>SLOPIC ELBWEIIC) XATWE] LMRT I LEMNTEL
5, break the spirit BEXBNTS EMERLIhT I EWSTET, [{EREIDHT HE
D70 b ATHIAA—T% (¥ CRELTVBICTERV, EiE, break the sad news (2
FELVHISEAEZ B] EVIBRBEBLEbIE, Lrl, b-LEftc [FELVEISHE ]
%, PlZE, BBICLER, ThE [E5] L0570 b4 75ED LERRET 5L ENT
k9, MEZ3] £V HEKIT“ break the sad news to someone” D“to someone” H33E L
WEIS DR INRETRT LT AICEENS, break the horse T [HEEWE ST ] OEKIC
1550, T TORMRE THFEDBREAXKTR LV E0HTETHN, FH0-71 [RRLE%E
<HAHIHEMZTOMZ B, DB EWVWHTETHAD, [EHRIC windbreaker iICHNTH, #
WDH LEAE break TAHDWNS T O b I 4 T4 A -V LEENH D,

4. A7ETAMIATOSNWFIE : Hikiw

4.1 aAVFI X MEROEL

EA (1981 75, B RLEAT S X5 ic, FRLE L TERBEMESHTOL e iTid, B
ERDEDOREREBDFIELETH VSO SHICINEHFNITE S0, REMTFHEXARE
nng, BROFEMRFTIRETH S, £ T, T TR replicabilityX(2) testability%
BEMOHREL L TAI, replicability &1, MEEROUEEHEIEL, HIMAEND 4R
ICELE L 1384, oS »E CFIEICH - TEREZBEITA S0 E 5, &0 HEBER T
LRUETH S, testabilityld, H2RUEMBBRINIIBE, TNERIET I ENTEE0LEI»
ZRREICT 5, CORESIAICAN, BFEDERSTOAEEEEZEZ THI,

£9, a7TOREFEG, AOORE»SETN, REBIEDAELE S, n MDA (exem-
plars) 73, corpus lingvistics X EOFEEFA LI MROBER &L L CHEHETE/LTEHLE, £
IL2ENDITORET 0 2DBEZISNS,

HEA
R {1 2 3 - , n} ITORER
(e bs 4 7OFER)
5B

me{1 2 3 oo , n ) 7oy 4 TORR a7 DORR

LZTm220FHEKEF, WIFhbAFL»SIRMNICHERESIZHT L VIEKRT “bottom-up”
Fo+ez%kE b, AkAE, AL SEEITEIIZHIPNAETHN, HFEBE 7o by 4 7%
TFAHDOH, 25 TEIEHTPNEELE D, HEATI, 7o b (4713, FHExta7
LIFBIBECHAET A LICEb, TI TR, HEBEIOBBRNE AT, 9, AEAORE
MHERD IV,

BEEESHLEOETELEMST a7 bEBBIRLETNAEESH Y, a2 73 Zz0oHE £
context- free TH 505, TDFRHED 5 WIIMIEIL context - sensitive 7—7 Kb, £ TavF
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IR MERFAMLEVHBIBHTTL 3, BFADEE, break (X,Y) BEEV S REBENZOD
B#EaV T bERDE, ZOREDEEFRT, BE (1981 202) &, BRI (1968 :62) itk >THR
RINLERDFOIDDIEERANERD L D IKEBH LTV S,
[. RANBDEERER :RUBIZELRCHER, XBIKL->THESINSBILBRELE
HEREFHMEE TS, (37477 4 7B%)
0. FECOEERR  HVICA SN2 B1E}, BOICFEIET 2 EZ3ENERBHER T,
(Yo 75=5 49 78R
EZL (1981) 13, shed DOOFBIEAVEASCD 2 >ORAEHHEL TS, £, NPV
NP DOiE&E % & 2 thEFAEORPI L L TRObDEH F, HMFrOdRE LTS,

(1) A tree sheds its leaves.

(2) A stag sheds its horn.

(3) A snake sheds its skin.
(4) A crab sheds its shelf.
(5) A hen sheds its feathers.
6) A flower sheds its petals.
(7 A person sheds his hair.

(LI'F, BEIE (1981 : 203—205) Kt > CHAT %,) L ETVZIIFE, NP1 V NP2 Ofick
VT, RMBEDMEXRFRANG, NP1 & NP2 ORESHICHLEOB 2R S &, SO ERRA
iKkn, 2 o3| HENIFHEEVORRBRERL T L2 L08BROIT OIS, RNMEDIE
EFAD S, shed DBEEEIT KEM > THE L0 T EMBHET 5, RIT, HRYDIEITH
SN 3 HBEBORFYMIIEBIL ZREMOEREDO—HELT OS> LV HIBEMNHZ, oI, &
FraEol, <kRO—BELLTO#E>, < JBTESNZIHDR) FELED> LV
HhsFARN D, wic, FVEIEDEERANCHY, shed DEFE, BRIEICEFNTHED SN-HH
2, BFEOEBFHUO —HEEBRT EEEZ SN D, shed & cast IEAHNCER B0, <BRE
RN fTE TS shed DRFFIN/ RENLBHHRTH S, BIAEINODAE T EDT, shed DE
KERO LS ICEERR LTV B,

shed : <EEMH > <KED % ><BAROKVITE (e.g., KEDO—IBIE, HEAH) &

LTOSRER bDE LT O<ETEE>

LT TORT ORI, H2IREDORMIL» SAFI2EICET 25 8%, NP1 & NP2 O
S EBECLLEHNS, 2F0), XREDFOVDITEBOLTIEHTENHITLETHS, TT TR,
B—oIfH L AfloBEGRMSREINTHAED, BE (1981) &, (2] & (H9HZ), 29X
L[R2 D& IC—RESEKPENBFE%E, XRETHBEL TS AESRLTNE, 7R
X2 EHETEE, ROLDICIDOEEHBAE SN S,

292 7 XA
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ALBid, ZNFN 392 E7 Z2OMBUBRONTOEHEETH N, B idmELLES 55H
Thb, LL, T MHLBFTE] &, KT2WEHEBEKRIIBOTTHD, [EHLBEITEKD
ES ] EWSHRAI (Bolinger 1977) 3B THA D, FlZiE, [bE¥xEaI7 2] & [HE¥RI X
2] IIEHKRNICUTED, [b¥%E2] EW0WHarF72 VIABRBICET, HETH, “save one’s
life” & “spare one’s life” i¥ (x> ] 750, LITWVW3, LHL, T3 L0 THEK
BRICEVIRTIEHEV,, RABOMB S A2FREGHAICANEURIMET LT, ZhT
NOH BRA LV EDOHSHICEIN, FIh5 [UTHED, &S] EVHANHRESN S,
EEA (1981) d, 29 & [27X2] OOVTRDEIICDNTWVWE, [FEI7X2] &
I [FEaI7X] EidbiEw, [BEnavrw] S0, BN L] 3bED
LBTIRIEV, 27 2F<BEWEMREL, ZOBELIBRKOI>EVI T ETHEDICXL, 7
2R BRI NI BESBZOERNEHRTH 5,

Bhiaid, RiEL L CRAREMROT AEE b > Tk h, BEINLEELLTNPI VNP 2D
hENAEXEBEL, NP1 & NP2 % FOfEERAKEOSIT LT LR +2H BT H BT
LTHB, LrL, TOHE (HEA) KEEBCOTEEDTH ETHEHTTL %, BIEOD
shed DEBSITICEB WV TIE, “The sun sheds light on us.” @ [FE <] &, “Oil skin sheds
water. 7D NI UL 1 0EE, AFRROAFIICEFN TR, 2D &, W 200E%:
AT, £, HFAROMAGIL, RIOREICL > TRIINLDTHA D, 12, HBAFID
EohoglZHINIEHRL, EFOE%ALLZTHWEDTHAHIM, HIWVIE, EOEKDLE S
WollHEEESZTVAEDTHAHID, BZ5HL, b EEKMKMHMIE, “The sun sheds light
on us.” DL KAFIESHMRDT — 4 icNZ b &, XIREAED 1-HDIEERA D+ hg L
BB >TLEIENITETH B, the suniZpEEM>TIIEVL, its light Z<AKRENR S
D>THIE, T/, TTTD shed DEKRIFI<BTEZ>TIEBEVBRLI LBV, 20, 1EER
AlicPE 5 7-NP IENP 2O EATICE ShNBX 5 &, shed BIAD “context- free meaning” 73
BZoNMBL M >TLED, shed D373, 1B [shed (X, Y)ICBOWTXBZDO2ENLLY
o] EusiREL, FVEBENKEECART O M4 TIRELRDEVDHEBEYT
HAHI. Bhick-TidREnsz, shed DEWRRIEBNICHOMETESbDTH B0, £
shed D& ZME (Fo b5 A T7DBED) 2ELATVBRTELNLITH %,

LT, BENSHERETEE ST, “replicability” & “testability” 25 EE 7L B/ L 155 L 7205,
ZoAEERLED T iTiE, 275 2HEI NS TORRBIREVT, BERICHLIMBOMTE
BRBVIEOANL O, T, INSLETHEBLILTETH S0, IR ELTHAMIERIN
1IBE, FOBREELHBIGREINLBIREES LV, &5, BHMEBRGOIE»SE, A
A+ 3 & VI RN T T, SEERAEOE»SAT NLENZYYE] ©
BOHDTRFNITE ST,

ARETIREBLTVWAENKRIR, 37E70 94 72K DTHZ, BROAHENE
i, BEDOLSERDENNORENLLDELLZX5DMaTTHN, ZoOhicEEN 2 ME|
DORBEEIEATEDHT7O NI4T THb, 704 7EATIE, 61, GRITobs47
HOIRET B EVHFHRELTTEN, MEDEARLRILFNELRSIEV, BEOEKE 2 7,
7o b 47, &% (extensions) TR T 5 & LBE, FNWEFNETX A IE0RBNICEESA
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EBRINTFNETE S, ETRLUE, 2200HEDOA, FEBARATAEVSOMNITZT
DB THB, AFIIZ, HEPHOXMEE L A TRETEREFVELTEIHETEDLNG
TS S80S, HEB TR, #ELARAOES»SERE, ATHBRLELCaTE5IEHITO
TR, 9, 7oty 47 (BLUEKOMEH) v R - TRAEXEEL, ZC
»oaTHiricEts, AFIO7 o by 4 7, FTTHRRELHIE, EBRNICEESNEHDTH
N, FROANRALERMAEDIECTEIENTES LV BHRICBVWTHEBDAM AL DY
BahEnz L,

4.2 Tobs54T7ORRBFIE . EREKR

7o bsATORRBRIERICE 5, BREMICIT, OLODEOEK®RD T o b7 4 75RBETEC
WL, WS OMDRIE SHERETOEWVICEVEMANEONE L AFiRET S, 2T TR, B
AHEZRNIEHBOZDHED WL D2hEHTOE 21,

T, BEAHEELT, BELAVELZREGEE LTEA, 20ECEKRNICGEVES Y 2 b
IEBEVD BERBIVURINT 97T b] 3B 5, hold, keep, take DIEFEEXFHET 57120,
KEEEDOKEAKREBREE2DEEMRIC, “please give five verbs that you think are most
closely related in meaning to HOLD (KEEP TAKE).” W7 $8R%52, 3 >D&
C2EE L 12560RIEEFIL, ZOA, REMATSDER 1 ITRT,

&1 BF,EVR b7y 77 2 bOER . HOLD, KEEP, TAKE

HOLD (n =25) KEEP (n = 25) TAKE (n= 25)
keep (16) hold (19) grab (11)
grasp (12) maintain (10) grasp (7)
have (10) retain (10) get (6)
take (7) have (9) remove (5)
retain (7) continue (8) carry (5)
carry (on ) (7) possess (6) acquire (5)
maintain (5) own (5) steal (5)
contain (5) preserve (5) receive (5)
embrace (5) guard (5) hold (5)
etc. etc. etc.

CDRERKET TR, RESERBTEALLTEEOLY, BB, ROZEBVZI LD,
HOLD -—1RFs, #Hs
KEEP —R& #HHr
TAKE —#7%&
L L, RSB hold IT keep 15, keep IT hold 5, % L T take iTH hold BEEFNhTE D, M
BEEOBOBIR-ZDLIBOWENITLETH S, X TWRIE, hold it keep & take DHEAICE
KD E /D> T0BD, £1THBRN, B LAKep FNThHb, take ITIX keep BET N T

© 2019 PEN



248 FKBRFHBELILE (F205)

BWEWHI L EEEZEDYE, cOBREMRATHoHLHEFIRDEIHIIKIEEZTHA S,

KEEP HOLD TAKE

LoL, BRI > Thold & keep DER N WAL EDTLMNIEL, hold (& have ITd
BEEASH BETH S, £755 &, hold Y % BEAFZAEEITIZ { keep, have, take ] MEE
NBT LTI, take WEKKICTHE W EEZ ONS get & catch S SICMAVEDDERAAE
S 158, 6 DOBEMICE D WV > BRI BHERVBELCSETHA I, ThiB, T2 IRk
DB EDTERWEETH B, Bl 2L, have & hold, keep BB E, £H 503 have 1TE
WTHAI M, {get, take, catch } 13, HBL T HEbDEEETE2>OEREH DM, Fh
THNOEKRKMEEIIESTH A D5,

INSDOEREICR L, ROEREL - THL (ZHIFADPI98TDb it BT 3 FHAEEZT T
BLUE-71:bDTHB), £, EROFHRIITITH -7, 6 20EAMEREIN [HODEAL
HEHERE L] EVHIBESEZI OO, RABRIVWAVWALREELRNELS (FhEDE
STHERMUDEVETDHS) HEETTTHA D, LhL, dLEREMORIGICEES LA S
Nis o, BAGHDT 778 —BBOTVWEETH S, TIVLFEHRDOTIC, RDT R b %LE
kL, 208D KEEEDKEAREREDRIGEKD I,

T A MER

DIRECTIONS: Each test item below consists of a head word put in a box and five

words below the head word. For each item, compare the head word with the words

below it and rank the five words in the order of relative similarity in meaning. In

some cases, you may find it difficult to make a realiable judgement about rank-

ordering, but you'll feel that a word A is relatively more similar than a word B if

you have to choose between the two. Each number from 1 through 5 should be used
once. Place a number in the space to the right of each word.

MOST SIMILAR=1 LEAST SIMILAR=5

M @ HOLD | @ CATCH
HOLD ( ) TAKE ( ) TAKE ( )
CATCH ( ) CATCH ( ) HOLD ( )
HAVE ( ) HAVE ( ) HAVE ( )
KEEP ( ) KEEP ( ) KEEP ( )
GET ( ) GET ( ) GET ( )

(4) HAVE (5) KEEP 6) GET
TAKE ( ) TAKE ( ) TAKE ( )
HOLD ( ) HOLD ( ) HOLD ( )
CATCH ( ) HAVE ( ) HAVE ( )
KEEP ( ) CATCH ( ) CATCH ( )
GET ( ) GET ( ) KEEP ( )
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BARD/ N5 Y +EA A BEERZEL, &AIZ06—-16THN, FHIZ 094 TF—2 & LTI
BV bDTHB, CTHRONLET— 9 2HUBOITIIF—SIKEBL, /YA ) v 7%

WIEREETHIT Lz, TORTIR, 6 >D&GE0RKHBEEMDS 2 IRITERMOPHITILER A £ —
JOEMELTHOoDENTVS (X b LRfE=.0042),

keep

® hold

[ ]
have

CCTCRYMDBEERHTSHN, K=< I3 { keep, hold, have } BE& { get, take, catch ) B

2 DI, keep & catch DIYSIDOWMEICH 5, B - T, TOHOMINE LTld, RE M-
HWSLBEHTH D, TNEENLLZATE, REHZVWEEST2-D0BENEEH, AL
> 1ZRICB VT have & get BHPIILXNBEMEICH N, hold & take (T ZFDRYITAIE T 5,

R% 1%\ KEEP —— HOLD HAVE §u

5%\ CATCH<—— TAKE GET .
HWBREOHM0L LV F -4 DHABEIIBRTH 20 (BEREFEDI0ZDOKEAEIIRICL
fcE1987b TEHPPRUSFERMATTNVS), ATV 200HAMRNEBIN -THB,
%9, getldtake & have DEITH & 5 EHERICH B, THiF, get Mitake WEFE L have I E
FOMAEFERHEZI TR ENVSITEEZRERLT VS, take 13P% catch FN OEREZR L TW3
B, chiz TEE] 0BHELMENGD, 2070 b A 7HBT —RRBVWT [FTEE] &
LE0D0BEOAA-—VELTEDPATL %5, LML, TORIRBWTget RPIUTHS, Rine L
TWZ5Z2Ed, TOEROEBED LS B TERBMOBKRNBEEROHM ERDON B L, #
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REIZEOT 0 by 4 THHEERAT 2@RIDH 5, LW0HTETHZ, COREZTBICAN,
MR B0 A2ATHL D TTTHEBD BMEIE, 758 keep & have DEEEE D HS hold & keep
DOFES#H I NENEARINTNED, EWVWHTETH 5B, holdd have DHRIF)ITIE, <HBdD
EFCHEDDIEBOTHEBEL TSP, keepll BN TRICFESLE NS XN <H BB >IC<BRET
B>EVIHBMIEERNTTL o TDT ED, keep & have DEESEAE LT 32 BERE L THVT
WBDTHAI, LrL, COREEIENICEAS LT HE, HEBLNXLVOERTIIBRANH 5,

7T T, WICEML1-EERIZ, hold & keep (2T T3 hold DAFICEALHH D, hold & 1378
EEDEW take IOV TIESNEV) DB AI LIS 5 /c0ic, 2DELTEEA, [H#
RIS ABIAE H ST XAEEN] L0 HBELAKEEEOKREKRFELE L L URFEREBBICEZ 1,
ZDBE, THHALBABRACEEZTLEHITHEETI V] 0 kiR D, K8EICD
FHRE LA E 3EOMED L DTk ic, TDORR, FBEICTONTIT4D" BAX” %215/
(H5F2R), RENLE XD D20ETFIKY 2 hT 5,

1. Hold the pencil in your hand.

The mother held the child in her arms.

She keeps coffee in the refrigerator.

I keeps my valuables in a safe deposit box.

Hold the nail while I hammer.
Please hold my books while I open the door.
We’ll keep the cat until you come back.

The leftovers will keep until tomorrow.

© ® NP o s W

Hold on a moment.
10. 1’1l keep it forever.

29, NP KEEP/HOLD NP+ LOCATIVE (LOC. ) i TLOC. DD ITE VDTS,
hold i€V Tld, {in your hand, in her arms } B#HBREMTHEBIN TN SEDICK L, keep
Tid {in a safe place, in the refrigerator } &\ > B&WIC, [RfF] vmFAIN 3, D
T &3, holdD [—BstE| & keep D [kietk ) #E T4 2P TH S, £/ “X hold Y while
—7 & “Xkeep Yuntil —” OBWICHIDARFAZFICH SHN B, & 5T “] keep it forever.”
ik s “I hold it forever. ” I AHATHD, LWVIHIRAOMEDENEMBDILBRE T B,
Ty —DHBEET, FLT4RELSNAESE “two minutes holding” EE LW HA, C
NIIEZ ED “ penalty box” IL—FFHICEPN ST &2 BHT 5, hold D ABICIE “Lady Liderty
is holding a torch.” DX HETEE L ZEDMBHEYEH - 7215, keep IV TIIETHIZZ ¢
DRVENS LB IITOHRBCHSLTHAD, TNODRERELTHBE, (1) have &
hold s, 7o b7 4 7DLNXNTHBIRN, have & keep £ N HEKRINITEWVE VIR E (2) hold
CRNTIE [ BEERHETH S L0 IR, CRNOAL S FTOEBRAZAHE S - T
5X9THB,

L Lahs, LEOERER [HHl Lurassdf@nhd s, 2T, BEHROT ot 54
THERET 2 LN BRNLTHEDBVLEIC BB, TDHEDVE DL, REFHALLEOEREICK
BEEEFATEIPONETHA D, (MOBFEIKOOTIRFER2 2BRB,) T T, hold, keep, -
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take D70 by 4 THICBT ZHEERERE L AZERE2BRT 5,

Mg (1987b ) iKkF 3 FHAEZOEREZ D, TOIEMD» 5K 2200 RE 4 HEREEFEE
ITH5Z, hold, keep, take D70 b5 A 7WERIFE L1, MIE, T THETELSN/REEIC
st d7a by 4 FHICBT BEARBAOSNEIDEIDPENITETH -7,

SCALE HOLD

least similar most similar
-— >

acquire 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
carry 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
choose 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
conduct 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
contain 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
de fend 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
get o 1 2 3 4 5 6 1 8 9 10
grasp 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
have 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
maintain 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
observe 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
own/possess () 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
preserve 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
receive 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
record 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 .
remove 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
restrain 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
steal 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
tend 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

keep & take D70 F 5 4 THOREICBVWTHORILREA2HA VW, COREIR, B (1987b)
THbbEWAbDEERE, GIRILLTE-7-bDTH3, HRIITDE?2, 3IKRLTH3B,
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%2 : ¥i®%EIC L5 TAKE, HOLD, KEEP OfllE#R

TEST ITEMS
SCALES KEEP (n=18) HOLD (n=13) TAKE n=12)

M SD M SD M SD
1. acquire 3.82 2.43 3.15 2.38 7.08 1.93
2. carry 3.24 2.36 7.85 1.75 7.92 2.05
3. choose 2.55 2.68 2.23 2.64 7.92 1.44
4. conduct 2.82 2.62 5.23 3.4% 2.58 2.36
5. contain 6.94 2.65 8.53 1.28 3.25 2.62
6. defendguard 7.29 2.76 6.46 2.87 0.92 1.32
7. get 4.65 2.17 4.23 2.29 7.17 1.82
8. grasp./grab 4.24 2.41 8.38 1.64 9.5 0.65
9. have 8.24 1.73 9.31 0.61 4.83 2.37
10. maintain 9.47 0.78 6.38 2.47 1.42 1.75
11. manage 7.59 2.17 " 3.85 2.32 1.67 2.17
12. observe 7.71 2.11 5.92 2.81 0.83 1.34
13. own /possess 8.94 1.51 8.38 1.82 3.08 2.78
14. preserve 8.71 2.02 5.23 2.94 117 1.52
15. receive 4.65 2.11 4.69 2.67 7.83 2.37
16. record 7.00 1.97 1.69 2.05 3.92 2.89
17. remove 0.41 0.60 1.46 2.17 7.67 1.80
18. restrain 5.76 2.62 7.69 2.61 1.58 1.50
19. steal 1.18 1.38 1.38 1.64 9.25 0.72
20. tend 7.82 1.38 5.64 2.41 4.17 2.54

* Responses by 13 native speakers of English: {2 4 7 0 4 2 8 0 1010 8
58 }

£3 1 R2ICHEIKHFA

<K RFaRB () <y 7 x@EEE) > <H¥EFE>
¥ i @ WF 1= 12685
1 2 WF 2= 7251
1. 0979  —0.207 1.002
2. 0.164  —0.988 1.003
3. 0.955  —0.298 1.001
4: —0.806  —0.533 0.934
5. —0.999 0.070 1.003
6. —0.883 0.470 1.000
7. 0973  —0.234 1.002
8 0.347  —0.940 1.005
9. —0.992 0.137 1.002
10. —0.680 0.734 1.001
11. —0.320 0.950 1.005
12. —0.811 0.584 0.999
13. —0.898 0.440 1.000
14. —0.660 0.752 1.001
15. 0.929  —0.371 1.001
16. 0.268 0.948 0.970
17. 0.876  —0.483 1.000
18. —1.000 0.053 1.004
19. 0.925  —0.381 1.001
20. —0.534 0.845 1.000
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|
e manage : e record
e tend |
e preserve |
¢ maintain |
|
e observe |
1
own |
e defend |
|
I
|
|
have |
N . |
e COntain |
servestrain _____________________ b e e e
|
I
I acquire
| . o get
1 e choose
| ® receive
: ® steal
: ® remove
e conduct |
I
|
|
]
|
: e grasp
e carry

#2705, keep, hold, take TZTNTNEURMITHEVIERE GEEN T b 94 T LALBES
bD) EROHNBE, ROLDHIL B,

KEEP HOLD TAKE
maintain have grasp./grab
own ./ possess contain steal
preserve own./possess carry

have grasp./grab choose

tend carry receive
observe restrain remove
manage defend./guard get

defend ./guard maintain acquire
record
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T TH, keep® [#irs]), hold D [RH5], take ® ERR) REANCHFEN TS, RTH
WOHRERIK2 24 CTHBE, hold, keep, take D70 b 5 4 7HDRIE ITH - 12200 RE
2, K& 42D 7R ICEFT HLLEMTEZE S TH S,

#% 7 5 2% : { manage, record, preserve, tend, maintain, observe, own, defend }

527 7 2% : { have, contain, restrain (?) )

#8275 24% :{ acquire, get, choose, receive,steal, remove }

&2 724 . {carry, grasp}
K2 cHHopELSiL, [RE) L TAA) EBELTVWE WS CLTdiikEi L, [HEE)
L B bEILEATERELZLL TS LEEZ ONS, CORAIL, BEBNICA TS, HoicH
BTEBLIATHA 0 conduct XN —RHBELBHOBTHRILLTWSH, Thid, i
hold & P& WU DEA2TFHELIY, R20FTHSMELIIC, ZOMFZRE®RF LI/ V-7
EESTROW I =TI TLEY, B, hold- conduct DEUEE TF2ERE L~ 1oh
5TH B, restrain DRFICTE T, RIEET 5, £9°, restrainZ [FiH] 7/ 527G
CTEREBMICELLEV, LA, ThiR [RE] 7 725 ICAE NPT VEBEVZ S, TR
Bl 753253 keepltk - TREEN, TZTO [FRB] 752413 holditk->TREZINL T
%o restrain BT TV [ 7 725 ICA - EBHIE, ZDOEBLE hold & O EKMBAGL
keep ILBIF B DX DBAINIHDASLTH B, hold & restrain O HFfRIE, “Hold it ! ” W ED
HBflicArsh b,

LidomEEZLicvhbE, [FhA] 7525 TRILOBRETHDIRIEETKE Y, T L A,
conduct $TA 7 53 2%I1C&%, HOLD 7 5 2% %5, Z®DrhiT {restrain, conduct, contain,
have } WE—RRUSIER (F0 + 54 7) BEFNTVREARTHBREETH A S,
restrain & contain/have \IFEZEHNCIIHEL TWLWD, HOLD 7 5 24 DTk & bICKET -
KB (2%, 7o rs47) LLTNESH SN S,

L15BL, FEEPPRUE I IZIDKDEDBEZONDS, RECHALTE, Z0FF
REI 5295503, KEEP/ 724 L35, BEhs 55 I3EBINTHECLICER LT
TAKE 7529 TEEWHTLED, T5&, RODENTEHD 5,

KEEP 7 52% : {manage, record, preserve, tend, maintain, observe, own, defend }
HOLDZ 2% : { have, contain, restrain, conduct }
TAKEZ 52% : { acquire, get, choose, receive, steal, remove, grasp, carry )
TCTiR, ThZND7 525 ICKEHFDT 0 by 4 7HEEBERES IR FINTVWEEEZ ST L
BTELD, ZLTC, HL20EREAB T IMENITTH 5,

CTTRARLIT — 5 DFHE%ICRE L TRERBOHDD 1IN LD S-S H 505, Fo&EHR
KBS (7o b 54 72ERINCHRYD, RICITHITICAS ] LD T & DFHE NI EERIER
INBTHAD, 2%, BENELaT7HIE, KBNLET o b4 70E BB ETRN
i, BERSITSEORBMUST®ETETHAI, EWVITETH S, hold # W LT BEFI2EZ
THEDohold DI TIL, TZDF—FRETOTVRE, <H2bD%HD (have) ><bH 5 b
DEANICTS D (contain) ><H B bD (EHH) 2#NZ 5 (restrain) > <HBTLELBINS
(conduct) > SV HDTHSHLNHT LKL, INSDOFEMEmMIT, aT7id & LT I
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(1987) 13 X hold Y IZBWT, X2(1)—8#ic, QEAEZMZ, QY (BB D) E2BEZ 5]
EL, FOLIBA X —-—VEHETRITWVS,

TTTIR, Y (AL TZ2]) [BEHR] Tzv~x—5—] (2778 BEBRED-TDH, T
DA A —VEIT—FETHDB, CDARA—VHEITTORIEDD hold D ABIERRT 3 & hold DFEH
GRERENL D (T OBITH - 12 keep & take D 3 THMTIC DWW CIE, HH1987b , JIIH19878
8’ ,

5. &bHOHIC

AR T, BHEKROILENS, BOEKRELEDL IR ZHICONT, DEDDREES
Thoteo BHEMICIE, 27EF 0 b2 A 72BMNCT R ZERRBOIRETHS 03, MBIV HIC
LTaret7obs4752RRA LT DTH- 7, “ replicability” & “testability” % HHEL L,
ThAEigtcd o, 9, (HELED) AfI»S 7o by 4 72KBRABLCSIEHL, Rica
TOSFICAB EWS, AEERLI, 20, 7o b A 7REVAFEHIEERE L KT
I TSR TNIE, SFORBUAEHELEMNTEETHAD, EVHDHI I TDRIHRTH S,
Ll, 70 b9 4 THEEDICHDHEEL SNIHERIISDOLEIARFLEDE TR VOMNEIKT
Hb, CLTRENIZFER, BLETHVEODOLERAUTH S, $#2, fEZaT7E7Tars 4
TEADUE TR TELELTH, ZOMDELDERE 7017 (BR) CHERNICKETD
T EEBKRSINTVE, ZDcHicid, Ao o b4 7L EGFE L TRET 5
D& ST, AFMELMOBEREZRE L COhRBnES Ky ([(F5F288), Aflo 7o b+
5474, RABOREYICBEdT 27—y BB on/is, RICAFIAZ 7o b5 4 7 LExDBGR
THABDLE TV LODEBBKEBEIRIL S, O SORIEORFIZ, SHROMERETDH 5,

g £ X M
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181 - BEFEFEE (n=58) (CXBDKEEP, HOLD, TAKE DRI

I'll keep Jose’s money.

You keep the money.

He keeps the money.

You don’t need to give it back to me; it’s yours to keep it.

Since you will need the recipe later, you'd better keep it some place safe.
Keep staples next to paper clips.

I keep my valuables in a safe deposit box.

© =N oo W

Keep your money in a safe place.
9. She keeps coffee in the refrigerator.
10. Will you keep my dog for me this weekend ?
11. Keep your spirits up.
12. Did you keep your notes ?
13. He kept his promise.
14. Keep quiet.
15. Keep quiet.
16. Please keep quiet when I'm studying.
17. You should keep working and not stop after one mistake.
18. They kept working.
19. .She kept talking.
20. He keeps saying the same thing.
21. Mary and John keep complaining about the noise from the street.
22. We'll keep the cat until you come home.
23. 1 usually keep bread in the refrigerator.
24. Students must keep their backpacks on the floor.
25. Keep quiet.
26. 1 keep my money in my purse.
27. Please keep this for me until tomorrow.
28. Keep this milk in the refrigerator.
29. Tl keep this gift forever.
30. Keep trying ! Don’t give up!
31. Tl keep it for you until tomorrow.
32. 1 want to keep it forever.
33. The leftovers will keep until tomorrow.

34. Keep your money for later.
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35.
36.
317.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71
72.

M BHEKkS  SROBE

He kept it in this drawer.

He keeps butting in.

[ don’t want this book back. You can keep it.

If you want to improve your English, keep studying.
He keeps coming late.

You may keep that book.

I'm going to keep your picture forever.

You can keep this. It’s for you.

You can keep the present you received.

Luis, you may keep this story book. You don’t have to give it back.

Mary, take this doll home and keep it.

John, keep your exam paper and show it to your mother.

Keep your money in a safe place.

You must keep the books on the shelf.

You must keep the books in the closet.

He must keep his appointment with the doctor.
Please keep quiet.

Keep in line as we cross the street.

If you keep that up, you’ll never succeed.
Please keep off the grass.

Keep on talking, and you’ll be in trouble.

If you keep looking, you will find it.

Keep trying -- I'm sure you’ll do better.

I'll keep these for you.

I've kept this for many years.

You keep it. I already have one.

Keep the gift you received; don’t give it away.
You don’t need to return your book; you may keep it.
Where do you keep the sugar ?

Keep your hands on the desk.

Will you keep my parrot while I'm on vacation ?
Can you keep a secret ?

Keep quiet !

Keep quiet during the movie.

Class, please keep quiet.

Keep off the grass.

Keep in touch.

Keep up the good work.

© 2019 PEN

259



260 FIFREHBRPICLE (205

73. Don’t keep coming here.

74. Keep jogging for a mile.

75. The snow keeps falling.

76. May I keep the books ?

77. 1 will keep the new books.

78. 1 will keep the dress after all.

79. This is a present for you to keep.

80. Keep this picture for me.

81. Keep this for me.

82. She took my watch and kept it.

83. Please keep these papers.

84. Keep this note as a remembrance.

85. The gov’'t keeps part of your check for taxes.
86. She keeps the keys so that nobody will get into her office.
87. When you find money, do you keep it or do you give it to the police ?
88. 1 keep candy in my desk.

89. Keep your keys in your pocket.

90. Keep your notebook in your desk !

91. People keep their money in the bank.

92. She kept her money in a savings account.

93. Her father wouldn’t let her keep the dog.

94. She was kept by the rich man.

95. He was kept in the 6 th grade for another year.
96. Can you keep a secret ?

97. Don’t tell her; she can’t keep a secret.

98. Keep quiet !

99. Keep quiet !
100. Keep silent !

101. Keep your room clean.
102. Keep your feet off the table.
103. Keep trying.

104. Keep up the good work !

105. Keep on going.

106. The meat won’t keep more than three days.
107. He can’t keep a secret.

108. The gloves will keep your hands warm.

109. Will you keep my child today ?

110. Keep the lights on.
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111
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
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Keep healthy / quiet.

I keep on breaking things.

School keeps me busy.

I keep my money under my mattress.

Where do you keep your glasses ?

Can you keep a secret ?

The young girl keeps a diary.

If the line is busy, just keep trying (to reach me).
Keep all personal belongings in a safe place.
Keep off the grass !

Keep going until you get the library.

Do you keep a diary ?

If I give you my watch, will you keep it ?

He kept working during lunch time.

My watch keeps stopping.

I don’t need this book, you can keep it.
Perishable foods should be kept in the refrigerator.
The teacher keeps order in the classroom.

I'll keep this souvenir forever.

You can keep the car as long as you need it.
You must keep coming to class everyday.
Keep this money in a safe place.

Keep out.

Keep your nose out of other people’s business.
Keep the change.

Keep in touch. (write or phone me)

Keep to the right when driving.

Can you keep a secret ?

Keep 1n mind that you have a test tomorrow.
Can I keep this until next year ?

I'll keep it for the rest of my life.

Keep your nose out of my business.

He kept a momento of his adventure.

He keeps talking even if no one listens.

He will keep my place until I return.

She keeps talking about her trip to New York.
Politicians rarely keep their promises. '

If you keep smoking, your health will get worse.
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149. Keep this book for as long as you like.

150. Keep going and it’s the first building on the left.
151. Keep your papers in your notebook.

152. T’ll keep your book in this drawer.

153. Keep the key in a safe place.

154. Keep smiling and stay happy !

155. Keep your fingers out of your mouth.

156. You don’t have to give it back, you can keep it.
157. Keep calm.

158. Do you keep records ?

159. We keep regular hours / keep to the schedule.

160. Keep this. Don’t throw it away.

161. Keep this for me until I get back.

162. Keep that animal away from me.

163. The boy kept guessing for hours.

164. Keep your word !

165. Keep the child away from the stove.

166. Keep talking. I want to hear more.

167. Keep it. It’s yours.

168. Keep your eyes closed until I tell you to open them.
169. You can keep this as a memento of our friendship.
170. The baby keeps crying.

171. How long will this meat keep in the refrigerator ?
172. Why do you keep phoning me at work ?

173. 1It’s better to keep the apartment you have.

174. This is a really good guitar. So don’t sell it. Keep it.

HOLD

Hold your pencils in your hand.

Hold the pencil in your hand.

When you write, do you hold the pencil in your right or left hand ?
Hold my jacket for me.

Please hold my books.

Lady liberty is holding a torch.

Hold it until I arrive.

Hold this for me.

© 0 N o O W

Hold this dress till next week when I'll have some money.
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.
3L
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
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Because the bus was late, they had to hold the bell.
The bank will hold the check for 3 days.
Hold the nail while I hammer.

Hold onto the rope.

Hold the rope so that you do not fall.

Hold your mother in hand when you cross the street.
Hold my hand.

Hold my hand while we cross the street.
Hold someone’s hand on line.

Hold my hand when we walk.

I want to hold your hand.

The mother held the child in her arms.

The mother holds her baby close to her.
Please hold the baby carefully.

Please hold the baby while I eat.

She held the baby while she ate.

He held me in his arms.

We must hold fast to our beliefs.

That jug holds a lot of water.

This jug holds one pint.

Hold on now.

Please hold my books while I open the door.
Let me hold your coat for you.

Hold onto the railing when you climb the stairs.

Janet holds her keys in her hands to avoid losing them in her purse.

The measuring cup holds eight ounces of liquid.
Hold my bag while I tie my shoe.
We'll hold a meeting tonight.

Hold my peace in line.

Hold on. (Wait)

I'm holding the book up.

I’'m holding the doorknob.

They are holding my passport.

No one knows what the future holds.
The thief held the jewels for ransom.
The car holds four people.

Hold my hand.

Hold my books for a minute, please.
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48. Hold the door open.

49. This truck will hold five tons of gravel.

50. I hold a pencil in my hand.

51. Tomorrow we will hold a meeting.

52. Do you know how to hold chopsticks ?

53. Hold on, I'll see if he’s in. (Tel.)

54. The Christmas party will be held next week.

55. Hold your books in your arms.

56. Please hold my book.

57. Hold your candy in your hand.

58. Could you please hold my books while I put on my coat ?
59. Will you hold this package for a moment pelase. I'll be right back.
60. Hold onto your ticket.

61. Everyone must hold hands.

62. He is holding the baby.

63. Did you hold the baby ?

64. The mother will hold the baby in her arms.

65. Hold me. I'm so lonely.

66. He’'s being held by the police until his parents can be contacted.
67. Please hold on for one minute.

68. I'll put your call on hold while I see if she’s in the office.
69. She put me on hold.

70. I will hold you to your promise to do your homework.
71. He held out for the best offer.

72. Will this fine weather hold ?

73. Please hold this book for me.

74. The child was holding her mother’s hand.

75. This glass won’t hold much water.

76. Here in my hand, I hold a dollar.

77. This glass holds water.

78. Hold my book, please.

79. Hold onto your seats. We're in for a good time.

80. Hold your head up high.

81. Let me hold the baby.

82. TI'll hold it for you.

83. I had a hold of the rope before it broke.

84. 1 can’t wait to hold the baby.

85. Hold that bus !
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86.
87.
88.
89.
90.
91
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
99.
100.
101.
102.
103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
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They hold a meeting every week.

He holds the cup of coffee in his hand.
My car holds four people.

He held my bag until I returned.

The meeting will be held tomorrow at 3:00.
Hold it in your left hand.

Hold on. I'll be back soon.

The Olympic games will be held in Korea.
Please hold my coat for me.

Please hold this book for me.

Hold the stapler while I hang the poster.

Mario is holding his lunch and Melissa is holding her coat now.

Hold these books for me for just a minute.
Hold your ticket for admission.

Hold the pencil in your right hand.

Hold your chalk in your hand.

Hold the pencil correctly.

Please hold the door open.

I want to hold your hand.

Hold your head high.

Hold your hands over your head.

We must hold hands when crossing the street.
Hold your friend’s hand.

Please hold. I'll transfer your call.

Hold it ' Wait a minute !

Take hold of that end of the street.

Hold all my calls.

I can’t hold another bite.

Please hold the door.

Please hold the door for me.

Would you hold my package ?

This box holds 6 bottles.

Hold it ' Hold on !

Hold this for me, will you ?

Hold onto my shoulder or you’ll fall.

The baby held the mother’s hand.

The police are holding the suspect for questioning.

The nail won’t hold the picture.
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124. Hold onto the railing when you go down the stairs.
125. What is she holding in her arms ?

126. She held the baby in her arms.

127. Let me hold your hand.

128. Hold on. I'll be right back.

129. How much sake will this pitcher hold ?

130. How do you hold this camera ?

131. Hold on, I'll be back in a minute.

132. The meeting will be held next.

133. She held a large book in each hand.

134. She held the baby carefully in her arms.

135. The children held each other’s hand as they crossed street.
136. 1 hold the pencil.

137. You hold the pencil.

138. - He held the book.

139. Barry can hold the pencil.

140. Hold the football this way.

141. Hold this money in your hand.

142. You should hold it with both hands.

143. One usually holds a cup by the handle.

144. These books are too heavy to hold.

145. Hold the package while I look for a token in my bag.
146. Hold this package while I put on my coat.

147. Hold onto your hats, ladies; it’s very windy !

148. You must hold onto the railing as you climb the stairs.
149. Hold on tightly when you ride a horse.

150. Hold my hang crossing the street.

151. I want to hold your hand.

152. I held the baby.

153. May I hold your baby for a moment ?

154. Hold the phone; I'll call her.

155. He held up the bank.

156. She held her breath.

157. Hold this picture for a few minutes.

158. He is holding my favorite book.

159. You must hold the ticket until the show ends.

160. Hold my hand.

161. They put me on hold (Tel.)
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162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.

B o RAERR L SROME

Hold the pickle.

Will you hold this for me ?

Hold (onto) the rail when you climb the stairs.
Let’s hold hands.

I'll hold it for you.

The bridge will hold at least 2,000 pounds.
Hold the flag higher.

He held onto this very faint hope.

He held onto the rail for dear life.

He held the ball in his hand.

Hold the fork in your left hand.

Hold this piece of paper.

Could you hold my case for a moment ?

D= O © XSO = O
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Take the pen.

Mary takes the pen.

I take the pen from Jose.

Take out a pencil and paper.

Would you take the basket to Grandma’s ?
Please take this letter to Mr. Wilson.
Remember to take the library books back.

If you're not going to use my book now, I'd like to take it back.

Please take the garbage out.

Don’t take what does not belong to you.

It’s not proper to take something which doesn’t belong to you.

I took some aspirin.

You must take 3 aspirins now and one after every 3 hours.

She took a test.

We are going to take a test.

Tomorrow I will take a math test.

I'm going to take a day off from work.
Take your time.

Take five minutes to rest.

Take a number.

Let’s take a walk.

Now you can take this from here to the next office.
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23. Please take your tray to the last table.

24. Don’t take your wet coat into the house.

25. Take a bath.

26. Take me to the store.

27. Can I take a cookie ?

28. When I hand you the box, take it.

29. When will you take your vacation ?

30. T'll take the red one.

31. Take what you can get.

32. Tl take it to the court.

33. T'll take the test later.

34. He took an extra helping of sugar.

35. He took the flower when no one was looking.

36. He took an hour and a half for lunch.

37. Take this from here to the office.

38. Take your book home tonight.

39. Take as many as you like (buiscuits, etc.)

40. Please take this letter to the post office.

41. We will take these books to the library before their due date.
42. Jose, take this pencil to Jaime.

43. Maria, take your notebook home with you tonight.
44. Take the books from the desk.

45. Take the pencil from Maria.

46. Take the broom from the cupboard.

47. Please take one. They are free.

48. Take your coat off.

49. Please take the baby for a walk.

50. Take me out to the ball game.

51. Enrique, take Manuel with you to the boy’s room.
52. 1 want to take your picture.

53. Let’s take the train to New York.

54. Take the express bus to Manhattan.

55. Take all the time you need to think about it.

56. Take my brother for example -- he’s a man but he’s a good cook.
57. Take-out food is easy to serve.

58. I'm going to take an incomplete.

59. She cannot take the pressure.

60. They're going to take a vacation.
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61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
1.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
9L
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
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Take my hand.

Did you take my book ?

Take a meal.

Take fifteen minutes to finish writing.

Take that form to the Bursar.

It takes super-unleaded gas.

He took the woman’s hand.

Take a deep breath and count to ten.

The nurse took the man’s temparature.

They took a walk on the beach.

I hate taking tests.

Take your 1.D. with you.

Take it easy.

Can I take you somewhere ?

I can’t take it any more.

Take the passport to the immigration office.
I'm tired. Let’s take a break.

It took me three hours to get there.

I took three books off the library shelf.

The thief took 50 dollars from the cash register.
How many suitcases will you take with you ?
Take one piece of paper.

Take your books with you.

Can you help me take these books back to the library ?

Please take these books back to the library for me.
He took ten dollars for the movie.

Take your math book out of your desk.

You may take two books at the library.

Did Maria take your pencils ?

He took his girlfriend to the party.

He takes the train to work.

Please take some of these cookies.

Today you are going to take a test.

It takes a strong man to lift that.

I'm taking a day off; I can’t take this nonsense any longer !

I'm going to take a rest this afternoon.
I'm going to take a walk after dinner.

Take the first turn on your left.
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99. I'm taking care of my younger sister.
100. Take this letter to the post office.
101. I asked him to take the notebook from his neighbor.
102. The meeting won’t take long.
103. Please take me to the store.
104. 1 take a bath each day.
105. Do you take cream in your coffee ?
106. Take your shoes off, please.
107. Will you take me to a movie ?
108. Take a right turn at the next corner.
109. TI'll take it to him.
110. I won’t take that abuse from anyone.
111. Take what you can get.
112. He took the painting without her knowing about it.
113. They took a walk around the lake.
114. He really took his time getting here.
115. He took a book from the shelf.
116. He took a look inside.
117. It takes 30 minutes to reach there.
118. If your T.V. needs repair, take it to the nearest electric shop.
119. How long does it take for you to get here ?
120. It may rain. Don’t forget to take an umbrella.
121. Take what’s necessary for survival.
122. Don’t take the blue marker, take the green one.
123. Take the paper and sit down.
124. We will take the presents with us.
125. I cannot take this with me.
126. Take your money with you.
127. Take these papers to the principal’s office.
128. Take it to the cleaners.
129. Please take this to the office.
130. Take all your books to school.
131. Take this note home.
132. Take a fork from the drawer.
133. 1 took an apple out of the refrigerator.
134. Don’t kill me: take my money and leave.
135. He took the jewels from the safe.
136. The girl had to take the baby to the park.
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137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.
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He took me to the movies.

Please take her out of here.

Take the dog to Grandma’s house.

Only take one piece of cake.

Do not take drugs.

He had to take aspirin for his headache.

He took the bus to work..

This book takes a lot of effort to read.

I will take a bite of chocolate cake.

We will take a trip this summer.

I will take a number and get on line.

He took the remark the wrong way.

Take it like a man.

Take it easy.

I have to take my clothes to the cleaners.
Don’t forget to take your umbrella.

Take the glass and fill it with water.

Take your sister to the beach.

I took my vacation early this year.

Take this quarter and go make a phone call.
Did you take votes ?

Are you taking a class ?

Take medicine/ orders.

Take three spoons from the container on the counter.
Take two aspirins and go to bed.

Take that form to the Bursar.

Take two aspirins and call me in the morning.
The government took control of the city.
Take this book back to the library.

Take a piece of candy each.

Take a vacation. You need it.

Take your umbrella. It’s raining.

Take two aspirin and call me in the morning.
Will you take this letter to the post office ?
Will you take a picture of me and my friend ?
Feel free to take whichever tape you want.
Take two pills, 3 times a day.

I'll take you to the new restaurant tomorrow.
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1. This cup is too hot for me to hold.
She held her arm still while the doctor looked at it.
She held her hair back with a pin.
The police held the angry crowd back.
How much water does the pan hold ?
He holds a half share in the business.
We held a meeting on T uesday.
We held ourselves in readiness for bad news.
I hold (the view) that he’s a fool.
10. What he said still holds.
[From Longman Dictionary of American English : A Dictionary for Learners of
English. ]
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1. A. This cup is too hot for me to hold.
B. She held her arm still while the doctor looked at it.
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. ADAHHB & R
2. BODAMALHHMAEY
3. MBI EBWTERLEL

2. A. We held a meeting on Tuesday.
B. He holds a half share in the business.

1. ADADIB & h HaRIE

. BODADA LRI
3. HBMHIcBLTEIRED
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bbAA, EL4DOXICK L CHAEIME n BEORETHIET S LWV I Hkd b5 (Caramazza and
Grober 19762M), T OV - HEEMOFELETLTEI LT LiTkh, BRDOTS

obs 4 7HEEERAICRTCENTEZL D,

o by 4 7EEFEEDBRFRESLBICE, TAEWDEHRICTO L4723 7251 THL
O TRATATHD, EHEROBEELRABL LTI SKEL, 20HEE LTRE, EDhold
DFITHL &, 10DEHEETFDLIIC= MY v 7 2D ICHAEDE S, 2TCOAEELHELEHE
ICoWT, BIEREE 10BMDRECHM 42, Prideaux (1984) 2 BE i L5, MEE S 3
EUTFDEHiILtE3,

HOLD DEZOEEE 57 x b

1. Read the list of sentences using HOLD.

HOLD! : The cup is too hot for me to hold.

HOLD? : She held her arm still while the doctor looked at it.
HOLD? : The police held the angry crowd back.
HOLD* : How much water does the pan hold ?
HOLDS : She held her air back with a pin.

HOLD® : He holds a half share in the business.
HOLD? : We held a meeting on Tuesday.

HOLD?® : We held ourselves in readiness for bad news.
HOLD?® : 1 hold (the view) that he’s a fool.

HOLD": What he said still holds.
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2. Read the list again and pick that pair of HOLDs which you consider to be the
most similar in meaning. Place a “1” in that cell corresponding to the pair you

have just picked.

3. Read the list again and pick that pair of HOLDs that you consider to be the
least similar in meaning. Place a “9” in the cell corresponding to the pair you

have just picked.

4. You have now secured your “anchor points” for the use of the scale from “1”
to “9”. For each of the remaining cells, compare each pair of HOLDS with
respect to the similarity in meaning of the use of hold. In each cell place a
number from “1” to “9” inclusive, where the lowest numbers correspond to
relative similarity in meaning and the higher numbers to relative distance or

dissimilarity.
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MOST SIMILAR=1

RBAFHELLCE (F205)

LEAST SIMILAR=9

HOLD!

HOLD?

HOLD?

HOLD*

HOLDS

HOLDS

HOLD’ |[HOLD?

HOLD?®

HOLD?®

HOLD!

AN

HOLD?

HOLD3

HOLD*

HOLDS*

HOLDS

HOLD?

HOLD?

HOLD?®

HOLD!®
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